
URSCHRIFT / ORIGINALE Nr. 83/A/2026

Akt.Nr./N.Atto 79648

GEMEINDE

FREIENFELD
I-39040 Freienfeld (BZ)

Trens, Rathausplatz Nr. 1

COMUNE

CAMPO DI TRENS
I-39040 Campo di Trens (BZ)
Trens, Piazza Municipio n. 1

PROVINZ BOZEN PROVINCIA DI BOLZANO

Tel. 0472 647 115 – Fax 0472 647 502
e-mail: info@gemeinde.freienfeld.bz.it    PEC: freienfeld.campoditrens@legalmail.it    e-mail: info@comune.campoditrens.bz.it

Entscheidung Determinazione

Nr./N.: 

83

Datum/Data:

16.10.2026

GEGENSTAND: OGGETTO:

Liquidierung  der  Fahrtspesen  für  die 
Gemeindeangestellten  -   Zeitraum 01.07.2026 bis 
30.09.2026.

Liquidazione  delle  spese  di  viaggio  per  i  dipendenti 
comunali periodo 01.07.2026 fino il 30.09.2026.

Nach  Einsichtnahme  in  die  einzelnen  Aufstellungen 
der Außendienste, die von den Gemeindebediensteten 
vom 01.06.2026 bis 30.09.2026 gemacht worden sind 
und nach Feststellung,  dass diese jeweils  regelmäßig 
aus Dienstgründen genehmigt und angeordnet wurden;

Viste  le  singole  distinte  delle  missioni  effettuate  dai 
dipendenti  comunali  dal  01.06.2026  al  30.09.2026 e 
constatato  che  sono  state  di  volta  in  volta  regolarmente 
autorizzate ed ordinate per esigenze di servizio;

Nach Einsichtnahme in die Schreiben der Autonomen 
Provinz  Bozen  -  Südtirol  betreffend  die  Höhe  der 
Kilometervergütung;

Viste le note della Provincia Autonoma di Bolzano – Alto 
Adige riguardanti l’ammontare dell’indennità chilometrica;

Nach Einsicht in die Anlage 1 – Außendienstregelung – 
des  bereichsübergreifenden  Kollektivvertrages  vom 
12.02.2008; 

Visto l’allegato 1 – disciplina di  missione – del contratto 
collettivo intercompartimentale del 12.02.2008; 

Nach Einsicht in die Anlage 1 „Außendienstregelung“, 
unterzeichnet am 09.04.2008 aufgrund des Beschlusses 
der  Landesregierung  vom  25.03.2008,  Nr.  1000, 
veröffentlicht  im  Amtsblatt  Nr.  17/I-II  vom 
22.04.2008; 

− Visto l’allegato 1 „Disciplina di missione“, sottoscritto in 
data 09.04.2008 sulla base della deliberazione della Giunta 
provinciale 25.03.2008,  n.  1000,  pubblicato sul  Bollettino 
Ufficiale n. 17/I-II del 22.04.2008; 

Für gerechtfertigt erachtet,  die zustehenden Beträge 
den  Gemeindebediensteten  zu  liquidieren  und 
auszuzahlen;

Ritenuto giustificato liquidare e pagare gli importi spettanti 
ai dipendenti comunali;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsplan  der 
Gemeinde Freienfeld für das Finanzjahr 2026;

Esaminato il bilancio di previsione del Comune di Campo di 
Trens per l’anno finanziario 2026;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Positiv fachliche 
Gutachten, 
KMeuJt6redbGySWDJ3O1hyJU0lUUzY1rU1zdTJnA

Visti  il  parere  tecnico-amministrativo  Positivo, 
KMeuJt6redbGySWDJ3O1hyJU0lUUzY1rU1zdTJnA5n0=, 
firmato digitalmente da Lea Palomba e il parere contabile 
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5n0=, digital unterschrieben von Lea Palomba und in 
das  Positiv buchhalterische  Gutachten, 
CcQLRF4RVVVfGteB49RcrF5eEEdsjU+pUcl5qkg52
Iw=, digital unterschrieben von Helrun Mack  im Sinne 
der  Art.  185  und  187  des  Kodexes  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino 
Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalgesetz  vom 
03.05.2018, Nr. 2; 

Positivo, 
CcQLRF4RVVVfGteB49RcrF5eEEdsjU+pUcl5qkg52Iw=, 
firmato digitalmente da Helrun Mack  espressi ai sensi degli 
artt.  185 e 187 del Codice degli enti  locali  della Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  Legge 
regionale del 03.05.2018, n. 2; 

Nach Einsichtnahme:
- in den Haushaltsvoranschlag des laufenden Jahres;
- in die geltende Satzung der Gemeinde;
- in den geltenden Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino Südtirol; 

Visti:
- il bilancio di previsione corrente;
- lo statuto comunale vigente;
- il vigente codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige; 

Der/Die Verantwortliche des Dienstes Il/la responsabile del servizio

e n t s c h e i d e t determina

1. Den Gemeindebediensteten für die vom 01.07.2026 
bis  30.09.2026  geleisteten  Außendienste  gemäß 
Gesamtaufstellung Prot. Nr. 16432/2026, im Interesse 
dieser Gemeindeverwaltung, auszubezahlen.

1. Di liquidare ai dipendenti comunali i viaggi compiuti in 
base  alla  distinta  prot.  n.  16432/2026  nell'interesse  di 
quest'Amministrazione  nel  periodo  01.07.2026  fino  al 
30.09.2026.

2.  Die  Gesamtausgabe  von  191,41  Euro  dem 
Haushaltsplan  des  Jahres  2026,  den  verschiedenen 
Gehaltskapiteln  anzulasten,  welche  die  notwendige 
Verfügbarkeit aufweisen.

2. Di imputare l'importo totale di 191,41 euro nel bilancio di 
previsione dell’anno 2026 ai diversi capitoli per retribuzioni 
che presentano la dovuta disponibilità.

Der/die Verantwortliche des Dienstes Il/la responsabile del servizio

Lea Palomba

Innerhalb  von  30  Tagen  ab  Veröffentlichung  dieser 
Entscheidung  kann  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof  in  Bozen  Rekurs  eingereicht 
werden.

Entro 30 giorni dalla data di pubblicazione della presente 
determinazione può essere  presentato ricorso al  Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa di Bolzano.
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